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Please read this manual carefully before you start to use this microwave. This way, 
you can ensure its proper and correct operation.
Please preserve this manual and store it near the appliance, so that it is available 
at all times for reference. 
Observe the instructions contained herein to prevent accidents.

Before using the microwave, please carefully read this manual. Store it in 
such a place, so that it  may be used in future. Please follow the instructions 
to ensure many years of reliable operation of your oven.

Important!

The appliance is designed for household use only.

The manufacturer reserves the right to introduce changes which do not affect the ope-
ration of the appliance.

THANK YOU FOR PURCHASING AN AMICA APPLIANCE

The appliance is designed for household 
use only.

The manufacturer reserves the right to 
introduce changes, which do not affect 
operation of the appliance.

i
The pictures in this operating instructions 
are for illustration only. Full list of the 
appliance accessories may be found in 
an appropriate section of this operating 
instructions.
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ACCESSORIES

ADJUST SCREW A 

SCREW B

TRIM-KIT PLASTIC 
COVER

BUILT-IN FURNITURE

The built-in cabinet shall not have a rear wall behind the appliance.
Minimum installation height is 85cm.
Do not cover ventilation slots and air intake points.

Electrical connection
The oven is fitted with a plug and must be only connected to a properly installed ear-
thed socket. In accordance with the appropriate regulations, the socket must only be 
installed and the connecting cable must only be replaced by a qualified electrician. If 
the plug is no longer accessible following installation and all-pole isolating switch must 
be present on the installation side with a contact gap of at least 3mm.

340
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BUILT-IN FURNITURE
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INSTALL THE OVEN

1. Fix ADJSUTSCREW A on the UPPER AIR TUNNEL of the oven, and then install 
the oven into the cabinet. 
- 	 Adjust the height of ADJUST SCREW A to keep 1mm gap between the ADJUST 

SCREW A and the top plane of cabinet. 
- 	 Do not trap or kink the power cord. 
- 	 Make sure that the oven is installed in the center of the cabinet.

2. 	Open the door; fix the oven to the cabinet with SCREW B at the INSTALLATION 
HOLE of TRIM KIT. Then fix the TRIM-KIT PLASTIC COVER to the INSTALLA-
TION HOLE.

A - ADJUST SCREW A
B - UPPER AIR TUNNEL
C - TRIM-KIT
D - ADJUST HEIGHT
E - ADJUST SCREW A
F - TRIM KIT
G - SCREW B
H - INSTALLATION HOLE
I - TRIM-KIT PLASTIC COVER

A B

C

D E

F

G
I

H
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Prosimy Państwa o uważną lekturę niniejszej ulotki obsługi przed zainstalowaniem 
urządzenia.
Przestrzeganie zawartych w niej  wskazówek uchroni Państwa przed niewłaściwym 
użytkowaniem.

Ulotkę tą należy zachować  i  przechowywać  tak, aby  mieć  ją  zawsze  pod ręką.
Należy  dokładnie  przestrzegać  instrukcji  obsługi  w celu  uniknięcia  
nieszczęśliwych wypadków.

Uwaga!

Kuchenka mikrofalowa przeznaczona jest wyłącznie do użytku domowego. 
Kuchenka powinna znajdować się z dala od źródeł ciepła i oparów. Przed 
podłączeniem kuchenki do sieci należy upewnić się, że napięcie i częstotli-
wość prądu w sieci mają wartości identyczne jak na tabliczce znamionowej. 
Gniazdo zasilające, do którego zostanie podłączona kuchenka mikrofalowa 
musi być bezwzględnie wyposażone w sprawny bolec ochronny (uziemie-
nie). Producent nie ponosi odpowiedzialności za szkody bądź obrażenia 
będące wynikiem podłączenia kuchenki do źródła zasilania bez obwodu 
ochronnego lub z niesprawnym obwodem ochronnym.

Instalacji kuchenki powinien dokonać wykwalifikowany instalator.

Podczas instalacji jak i przed każdą operacją czyszczenia, lub przed podję-
ciem prac naprawczych (Serwis Fabryczny), należy wyjąć wtyczkę kuchenki 
z gniazdka lub odłączyć zasilanie od gniazdka.

GRATULUJEMY WYBORU SPRZĘTU MARKI AMICA

Urządzenie przeznaczone jest wyłącznie 
do użytku domowego.

Producent zastrzega sobie możliwość 
dokonywania zmian niewpływających na 
działanie urządzenia.

i
Ilustracje w niniejszej instrukcji obsługi 
mają charakter poglądowy. Pełne 
wyposażenie urządzenia znajduje się w 
odpowiednim rozdziale.
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WYPOSAŻENIE

ZABUDOWA MEBLOWA

Szafka meblowa nie powinna mieć tylnej ściany za kuchenką mikrofalową (patrz 
rysunek).

Uwaga! Nie zakrywaj żadnych szczelin wentylacyjnych powietrza z tyłu urzą-
dzenia jak i pomiędzy kuchenką a ramką ozdobną.

Śruba regulacyjna A

Wkręt B

Plastikowa osłona 
ramki maskującej

1. Montaż kuchenki w szafce wolnowiszącej
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ZABUDOWA MEBLOWA
2. Montaż kuchenki w kolumnie z piekarnikiem
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2. 	Otworzyć drzwi; zamocować kuchenkę w szafce za pomocą wkrętu B 	w otwo-
rze instalacyjnym ramki maskującej. Następnie zamocować plastikową osłonkę 
ramki maskującej w otworze instalacyjnym.

A - Śruba regulacyjna A
B - Górny kanał powietrzny
C - Ramka ozdobna
D - Regulacja wysokości
E - Śruba regulacyjna A

1. Zamocować śrubę regulacyjną a w górnym kanale powietrznym kuchenki i 
zamocować ramkę maskującą za pomocą wkrętu B. Zainstalować kuchenkę w 
szafce.
•	 Sprawdzić czy górna i dolna szczelina pomiędzy ramką maskującą 
	 i kuchenką są takie same.
•	 Sprawdzić czy szczelina po lewej stronie pomiędzy ramką maskującą 
	 i kuchenką wynosi co najmniej 9mm.
•	 Wyregulować wysokość śruby regulacyjnej, tak aby powstała 1 mm 
	 przerwa pomiędzy śrubą regulacyjną i górną powierzchnią szafki. 
	 Nie przyciskać i nie załamywać kabla zasilającego

F - Ramka ozdobna
G - Wkręt B
H - Otwór instalacyjny
I - Plastikowa osłonka ramki maskującej

ZABUDOWA MEBLOWA

A B

C

D E

F

G
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H
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Prosíme Vás o pečlivé prostudování tohoto návodu k obsluze před instalací 
zařízení.
Dodržování obsažených v něm pokynů Vás uchrání před nevhodnou exploatací. 

Tento návod si ponechejte a přechovávejte ho takovým způsobem, abyste jej měli 
vždy k dispozici. Návod obsluhy důsledně dodržujte, abyste se vyhnuli vzniku 
nehod.

Pozor!

Mikrovlnná trouba je určená výlučně k domácímu používání. Mikrovlnka se 
musí nacházet v bezpečné vzdálenosti od zdrojů tepla a výparů. Před připo-
jením mikrovlnky k elektrické síti, přesvědčte se, že napětí a frekvence pro-
udu v síti mají identické hodnoty s hodnotami uvedenými na popisném štítku. 
Napájecí zásuvka, ke které bude mikrovlnná trouba připojená, musí být bez-
podmínečně vybavená fungujícím ochranným kolíkem (uzemnění).
Výrobce není zodpovědný za škody anebo úrazy vzniklé připojením mikro-
vlnky k napájecímu zdroji bez ochranného obvodu anebo s nefungujícím 
ochranným obvodem.

Instalaci mikrovlnky musí vykonat kvalifikovaný instalátor.

V průběhu instalace, jak i před každou činností čištění, anebo před pro-
váděním opravy (Tovární servis), vyjměte zástrčku mikrovlnky ze zásuvky 
anebo odpojte napájení od zásuvky.

BLAHOPŘEJEME K VOLBĚ ZNAČKY AMICA

i
Ilustrace v tomto návodu k obsluze mají 
názorný charakter. Úplné vybavení spotře-
biče se nachází v příslušné kapitole.

Myčka nádobí je určena výlučně pro 
domácí použití.

Výrobce si vyhrazuje možnost provádění 
změn neovlivňujících fungování spotřebiče.
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VYBAVENÍ

VESTAVĚNÍ DO NÁBYTKU

Nábytková skřínka nemá mít zadní stěnu za mikrovlnnou troubou (viz výkres). 
Minimální výška instalace mikrovlnky od podlahy kuchyně je 85cm.

Pozor! Nezakrývejte žádné ventilační otvory vzduchu umístěné v zadní části zařízení 
jak i mezi mikrovlnkou a ozdobným rámkem.

REGULAČNÍ ŠROUB  A 

VRUT  B

PLASTOVÝ KRYT 
MASKOVACÍ 

LIŠTY

1. Montáž mikrovlnky ve volně zavěšené skřínce
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NÁBYTKOVÁ VESTAVBA
2. Montáž mikrovlnky v soupravě s pečicí troubou
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INSTALACE TROUBY

1 	 Připevněte REGULAČNÍ ŠROUB A v HORNÍM VZDUŠNÉM KANÁLU kuchyňky 
a připevněte MASKOVACÍ LIŠTU pomocí VRUTU B. Instalujte kuchyňku ve 
skřínce.

•	 Zkontrolujte, zda horní a dolní mezery mezi MASKOVACÍ LIŠTOU 
	 a kuchyňkou jsou identické.
•	 Zkontrolujte, zda mezera na levé straně mezi MASKOVACÍ LIŠTOU 
	 a kuchyňkou je nejméně 9mm.
•	 Vyregulujte výšku REGULAČNÍHO ŠROUBU, tak aby vznikla 1 mm mezera 

mezi REGULAČNÍM ŠROUBEM a horní deskou skřínky. Nestlačujte a nezala-
mujte napájecí kabel.

2. 	Otevřete dvířka; připevněte kuchyňku v skřínce pomocí VRUTU C v INSTA-
LAČNÍM OTVORU MASKOVACÍ LIŠTY. Poté připevněte PLASTOVÝ KRYT 
MASKOVACÍ LIŠTY v INSTALAČNÍM OTVORU.

A - REGULAČNÍ ŠROUB A
B - HORNÍ VZDUŠNÝ KANÁL
C - OCHRANNÝ RÁM
D - REGULACE VÝŠKY
E - REGULAČNÍ ŠROUB A
F - OCHRANNÝ RÁM
G - VRUTU  B 
H - INSTALAČNÍ OTVOR
I - PLASTOVÝ KRYT MASKOVACÍ LIŠTY

A B

C

D E

F

G
I

H
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Prosíme Vás o starostlivé preštudovanie tohto návodu k obsluhe pred inštaláciou 
zariadenia.
Dodržovanie obsiahnutých v ňom pokynov Vás uchráni pred nevhodným 
prevádzkovaním. 

Tento návod si ponechajte a prechovávajte ho takým spôsobom aby ste ho mali 
vždy k dispozícii. Návod obsluhy dôsledne dodržujte, aby ste sa vyhli vzniku 
nehôd.

Pozor!

Mikrovlnná rúra je určená výlučne k domácemu používaniu. Mikrovlná rúra 
sa musí nachádzať v bezpečnej vzdialenosti od zdrojov tepla a výparov. 
Pred pripájaniam mikrovlnej rúry k elektrickej sieti, sa presvedčte, že napätie 
a frekvencia prúdu v sieti majú identické hodnoty s hodnotami uvedenými na 
popisnom štítku. Napájacia zásuvka, ku ktorej bude mikrovlnná rúra pripo-
jená, musí byť bezpodmienečne vybavená fungujúcim ochranným kolíkom 
(uzemnenie).
Výrobca nie je zodpovedný za škody alebo úrazy ktoré vznikli  pripájaním  
mikrovlnej rúry k napájaciemu zdroju bez ochranného obvodu alebo s nefun-
gujúcim ochranným obvodom

Inštaláciu mikrovlnej rúry musí vykonať kvalifikovaný inštalátor.

V priebehu inštalácie, ako aj pred každou činnosťou čistenia, alebo pred vy-
konávaním opravy (Tovární servis), vyjmite zástrčku mikrovlnej rúry zo zásu-
vky alebo odpojte napájanie od zásuvky.

BLAHOPRAJEME K VOĽBE ZNAČKY AMICA

i
Ilustrace v tomto návodu k obsluze mají 
názorný charakter. Úplné vybavení spotře-
biče se nachází v příslušné kapitole.

Umývačka riadu je určená výlučne pre 
domáce použitie.
Výrobca si vyhradzuje možnosť prevádza-
nia zmien neovplyvňujúcich fungovanie 
spotrebiča.
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VYBAVENIE

ZABUDOVANIE DO NÁBYTKU

Nábytková skrinka nemôže mať zadnú stenu za mikrovlnnou rúrou (viď výkres). 
Minimálna výška inštalácie mikrovlnej rúry od podlahy kuchyne je 85cm.

Pozor! Nezakrývajte žiadne ventilační otvory vzduchu umiestené v zadnej časti zaria-
denia ako aj medzi mikrovlnou rúrou a ozdobným rámčekom.

REGULAČNÁ 
SKRUTKA A 

SKRUTKA B

PLASTOVÝ KRYT 
MASKOVACEJ 

LÍŠTY

1. Montáž mikrovlnej rúry do voľne zavesenej skrinky
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NÁBYTKOVÁ VOSTAVBA
2.Montáž mikrovlnej rúry v súprave s pečiacou  rúrou
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INŠTALÁCIA RÚRY

2. 	Otvorte dvierka; pripevnite kuchynku v skrinke pomocou  SKRUTKY B v INŠTA-
LAČNOM OTVORE MASKOVACEJ LIŠTY. Potom pripevnite PLASTOVÝ KRYT 
MASKOVACEJ LIŠTY v INŠTALAČNOM OTVORE.

A - REGULAČNÁ SKRUTKA A
B - HORNÝ VZDUŠNÝ KANÁL
C - OCHRANNÝ RÁM
D - REGULÁCIA VÝŠKY
E - REGULAČNÁ SKRUTKA A

1	 Pripevnite REGULAČNÚ SKRUTKU A v Hornom vzdušnom kanálu kuchynky a 
pripevnite MASKOVACIU LÍŠTU pomocou SKRUTKY B. Inštalujte kuchynku v 
skrinke.

•	 Skontrolujte, či horná a dolná medzera medzi MASKOVACOU LIŠTOU a ku-
chynkou je identická.

•	 Skontrolujte, či medzera po ľavej strane medzi maskovacou lištou a kuchynkou 
je čo najmenej 9mm.

•	 Vyregulujte výšku REGULAČNEJ SKRUTKY, tak aby vznikla 1 mm medzera 
medzi REGULAČNOU SKRUTKOU a hornou doskou skrinky. Nepritláčajte a 
nezalamujte napájací kábel.

F -	MASKOVACIA LÍŠTA
G -	SKRUTKA B
H -	
I -	 PLASTOVÝ KRYT MASKOVACEJ 

LIŠTY

A B

C

D E

F

G
I

H

INŠTALAČNÝ OTVOR
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WIR GRATULIEREN IHNEN ZUM KAUF DES GERÄTES DER MARKE AMICA

Das Gerät ist ausschließlich für den 
Einsatz im Haushalt bestimmt.

Der Hersteller behält sich das Recht 
vor, Änderungen vorzunehmen, die die 
Gerätefunktion nicht beeinträchtigen.

i
Die Abbildungen in dieser Bedienung-
sanleitung dienen nur der Orientierung. 
Volle Ausstattung des Gerätes ist in dem 
entsprechenden Kapitel enthalten.

Vor der Inbetriebnahme lesen Sie bitte die kurze Bedienungsanleitung aufmerksam 
durch. Durch Befolgung der darin enthaltenen Hinweise vermeiden Sie 
Bedienungsfeh¬ler.

Diese Bedienungsanleitung ist zu behalten und so aufzubewahren, dass sie im 
Bedarfsfall jede¬rzeit griffbereit ist. Befolgen Sie ihre Hinweise sorgfältig, um 
mögliche Unfälle zu vermeiden.

Achtung!

Das Mikrowellengerät ist ausschließlich zur Verwendung im Haushalt be-
stimmt. Das Mikrowellengerät nicht in der Nähe von Wärme- und Dampfqu-
ellen nicht aufstellen.
Vor dem Anschließen des Mikrowellengeräts an das Stromnetz sicherstellen, 
dass die Stromspannung und Stromhäufigkeit im Stromnetz den Angaben 
auf dem Typenschild entsprechen. Die Steckdose, an die das Mikrowellen-
gerät angeschlossen wird, muss unbedingt mit einem funktionstüchtigen 
Schutzbolzen (Erdung) ausgestattet sein.
Der Hersteller übernimmt keine Haftung für Schäden oder Verletzungen, die 
durch Anschließen des Mikrowellengerätes an das Stromnetz ohne Schutz-
kreis oder mit einem defekten Schutzkreis entstehen.
Das Anschließen des Mikrowellengerätes sollte durch einen qualifizierten 
Fachmann erfolgen.
Beim Anschließen sowie vor jeder Reinigung oder vor der Durchführung von 
Reparaturen (Werkservice) den Netzstecker des Gerätes aus der Netzsteck-
dose ziehen oder die Steckdose von der Stromversorgung trennen.
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AUSSTATTUNG

MÖBELEINBAU

Der Schrank sollte keine Rückwand hinter dem Mikrowellengerät (siehe Abbil-
dung) haben.

Hinweis! Die Lüftungsschlitze im hinteren Bereich des Geräts sowie zwischen dem 
Mikrowellengerät und dem Einbaurahmen nicht verdecken.

Einstellschraube A

Schraube B

Kunststoff-Blende

1. Montage der Mikrowelle in einem Hängeschrank
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EINBAU IN EINEN SCHRANK
2. Einbau der Mikrowelle mit Einbaubackofen im Hochschrank
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EINBAU IN EINEN SCHRANK

b)	 Die Einstellschraube A im oberen Luftkanal des Mikrowellengerätes einsetzen 
und den Tarnrahmen mit der Schraube B befestigen. Das Mikrowellengerät in 
den Schrank einbauen.

•	 Prüfen, ob der obere und untere Schlitz zwischen dem Einbaurahmen und dem 
Mikrowellengerät identisch sind.

•	 Prüfen, ob der Schlitz links zwischen dem Einbaurahmen und dem Mikrowellen-
gerät mindestens 9mm beträgt.

•	 Die Höhe der Einstellschraube so regulieren, dass zwischen der
	 Einstellschraube und der oberen Fläche des Schranks ein Abstand von 
	 1mm entsteht. Nicht andrücken und das Netzkabel nicht knicken 

2. 	Die Tür öffnen; das Mikrowellengerät im Schrank in der Montageöffnung im 
Tarnrahmen mit der Schraube C befestigen. Abschließend die Kunststoff-Blende 
in der Montageöffnung befestigen.

A - Einstellschraube A
B - Oberes Luftkanal
C - Rahmen
D - Höheneinstellung
E - Einstellschraube A
F - Rahmen
G - Schraube B
H - 
I - 

A B

C

D E

F

G
I

H

Installations Mund  

Rahmen plastic abdeckung
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Prije montaže uređaja pažljivo pročitajte upute.
Pridržavanje pravila iz uputa štiti Vas od nepravilne eksploatacije.

Upute sačuvati i uvijek imati pod rukom.
Pozorno pročitati upute za uporabu da bismo izbjegli nezgode.

Pozor!

Mikrovalna pećnica je namijenjena isključivo za kućansku uporabu. Pećnica 
se treba nalaziti daleko od izvora topline i pare. Prije uključivanja pećnice u 
električnu mrežu provjeriti da li su napon i frekvencija struje isti kao njihove 
vrijednosti na natpisnoj pločici. Utičnica u koju je uključena mikrovalna pećni-
ca mora biti opremljena sa zaštitnim kontaktom (uzemljenje). Proizvođač ne 
snosi odgovornost za štete ili ozljede prouzrokovane priključivanjem pećnice 
u izvor napajanja bez zaštitnog strujnog kruga ili s neispravnim zaštitnim 
strujnim krugom.

Instalaciju pećnice obavlja kvalificirani instalater.

Tijekom montaže, prije svakog čišćenja ili prije popravaka (tvornički servis) , 
izvaditi utikač pećnice iz utičnice ili isključiti iz električne mreže.

ČESTITAMO VAM IZBOR UREĐAJA MARKE AMICA

Uređaj je namijenjen isključivo za 
kućansku uporabu.

Proizvođač pridržava pravo na promjene 
koje ne utječu na rad uređaja.

i
Ilustracije u uputama uporabu imaju in-
formativnu ulogu. Pribor uređaja je opisan 
u odgovarajućem poglavlju.
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PRIBOR

UGRADNJA U NAMJEŠTAJ

Kuhinjski element ne bi trebao imati stražnju stijenku iza mikrovalne pećnice (vidi 
crtež).

Pozor! Ne pokrivati ventilacijske otvore sa zadnje strane uređaja te između pećnice 
i ukrasnog okvira.

Regulacijski vijak A

Vijak B

Plastični zaslon 
ukrasnog okvira 

1. Montaža pećnice u slobodnostojeći ormarić.    
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UGRADNJA U NAMJEŠTAJ
2. Montaža štednjaka u stupcu s pećnicom
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2. 	Otvoriti vrata; pričvrstiti pećnicu u ormarić pomoću vijka B 	u instalacijskom 
otvoru ukrasnog okvira.  Nakon toga montirati plastični zaslon ukrasnog okvira u 
instalacijskom otvoru.  

A – Regulacijski vijak A
B – Gornji zračni kanal 
C – Ukrasni okvir 
D – Regulacija visine
E – Regulacijski vijak A

1. Pričvrstiti regulacijski vijak u gornjem zračnom kanalu pećnice i pričvrstiti ukrasni 
okvir pomoću vijka B. Instalirati pećnicu u ormarić. 
•	 Provjeriti da li su gornji i donji procjep između ukrasnog okvira i pećnice 
jednaki. 
•	 Provjeriti da li prostor s lijeve strane, između ukrasnog okvira i pećnice, 
iznosi najmanje 9 mm. 
•	 Podesiti visinu regulacijskog vijka tako da ostavimo 1mm prostora između 
regulacijskog vijka i gornje površine ormarića.  
	 Ne pritiskati niti ne prelamati kabel za napajanje. 

F – Ukrasni okvir 
G – Vijak B
H – Instalacijski otvor
I – Plastični zaslon ukrasnog okvira

UGRADNJA U NAMJEŠTAJ
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Prosimo vas, da si natančno preberete spodnja navodila, preden se lotite montaže 
naprave.
Zagotavljanje usklajenosti z vsebino v navodilih vas bo ščitilo pred neustrezno 
uporabo.

To knjižico morate shraniti tako, da jo imate lahko vedno pri roki.
Skrbno upoštevajte navodila za uporabo, da preprečite kakršnokoli nezgodo.

Pozor!

Mikrovalovna pečica je namenjena izključno domači uporabi. Pečica se mora 
nahajati v oddaljenosti od virov toplote in pare. Preden pečico povežemo 
z napeljavo, moramo preveriti, če imata napetost in frekvenca elektrike v 
napeljavi identične vrednosti kot na znakovni tablici. Napajalna vtičnica, v 
katero bomo vključili mikrovalovno pečico, mora biti nujno opremljena s pri-
mernim varovalnim zatičem (ozemljitev). Proizvajalec ne nosi odgovornosti 
za škodo ali poškodbe, ki nastanejo kot posledica povezave pečice z napa-
jalnim virom brez varnostnega vezja ali z neprimernim varnostnim vezjem.

Montažo pečice mora izvesti kvalificiran montažer.

Med inštalacijo kot tudi pred vsakim čiščenjem ali začetkom popravil (Tovar-
niški servis), je potrebno vse vtiče potegniti iz vtičnice oz. izklopiti napajanje 
iz vtičnice.

ČESTITAMO VAM, DA STE IZBRALI IZDELEK ZNAMKE AMICA

Naprava je namenjena izključno domači 
uporabi.

Proizvajalec si pridržuje možnost izvajanja 
sprememb, ki nimajo vpliva na delovanje 
naprave.

i
Ilustracije v teh navodilih imajo shematičen 
karakter. Polna oprema naprave se nahaja 
v ustreznem poglavju.
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OPREMA

POHIŠTVENA VGRADNJA

Omarica za mikrovalovno pečico ne sme imeti zadnje stene (glej sliko).

Pozor! Ne zakrivajte nobenih odprtin za ventilacijo zraka na zadnji strani naprave kot 
tudi ne med pečico in okrasnim okvirjem.

Regulacijski vijak A

Vijak B

Plastičen pokrov 
maskirnega okvirja

1. Montaža pečice v prostoviseči omarici
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POHIŠTVENA VGRADNJA
2. Montaža mikrovalovne pečice vzporedno s pečico



29

2. 	Odpreti vrata; pritrditi pečico v omarico s pomočjo vijaka B 	v inštalacijsko 
odprtino maskirnega okvirja. Nato plastičen pokrov maskirnega okvirja pritrditi v 
inštalacijsko odprtino.

A – Regulacijski vijak A
B – Zgornji prezračevalni kanal
C – Okrasen okvir
D – Regulacija višine
E – Regulacijski vijak A

1. Pritrditi regulacijski vijak A na zgornji prezračevalni kanal pečice in namontirati 
maskirni okvir s pomočjo vijaka B. Namestiti pečico v omarico. 
•	 Preveriti, če sta spodnja in zgornja odprtina med maskirnim okvirjem in 
pečico enaki. 
•	 Preveriti, če odprtina na levi strani med maskirnim okvirjem in pečico zna-
ša vsaj 9 mm.
•	 Regulirati višino regulacijskega vijaka, da nastane 1 mm razmaka med 
regulacijskim vijakom in zgornjo površino omarice. 
	 Ne pritiskajte ali upogibajte napajalnega kabla

F – Okrasni okvir
G - Vijak B
H – Inštalacijska odprtina
I – Plastičen pokrov maskirnega okvirja
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Kérjük Önöket, hogy a készülék üzembe helyezése előtt figyelmesen olvassák el 
a jelen tájékoztatót. A használati utasításban foglaltak betartása segít megelőzni a 
helytelen üzemeltetést.

A tájékoztatót meg kell tartani és el kell rakni úgy, hogy az szükség esetén kéz 
alatt legyen. A balesetek elkerülése érdekében gondosan követni kell a használati 
utasításban foglaltakat.

Figyelem!

A mikrohullámú sütő háztartásbeli használatra készült.  A sütőt távol kell tar-
tani meleg és gőz forrásától. Mielőtt áramhoz csatlakoztatná a sütőt, győződ-
jön meg arról, hogy a hálózat feszültség és frekvencia értékei megegyeznek 
az adattáblán lévő adatokkal. Annak a konnektornak, amelyhez a mikro-
hullámú sütőt csatlakoztatja, rendelkeznie kell egy hatékony földelő rúddal  
(földelés). A gyártó nem vállal felelősséget azokért a károkért és személyi 
sérülésekért, melyeket a nem földelt illetve nem megfelelően földelt áramfor-
ráshoz való csatlakoztatás idézett elő.

A sütő felszerelését csakis szakképzett szakember végezheti el.

Az üzembe helyezésnél illetve minden egyes tisztítás előtt, vagy pedig a 
javítási műveletek (Gyári Szerviz) megkezdése előtt ki kell húzni a sütő du-
góját a konnektorból illetve áramtalanítani kell a konnektort.

GRATULÁLUNK AZ AMICA MÁRKÁJÚ KÉSZÜLÉK KIVÁLASZTÁSÁHOZ

A készüléket csakis háztartásbeli 
használatra tervezték.

A gyártó fenntartja magának a jogot 
olyan újítások bevezetésére, melyek nem 
lesznek hatással a készülék használatára.

i
A használati utasításban található il-
lusztrációk csak tájékoztató jellegűek. A 
készülék teljes felszerelésének leírása a 
megfelelő fejezetben található.
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FELSZERELÉS

BÚTORBA VALÓ BEÉPÍTÉS

A konyhaszekrény nem szabad hogy hátfallal rendelkezzen a mikrohullámú sütő 
mögött (lásd a rajzot).

Figyelem! Ne takarja el a levegőző-szellőző nyílásokat a készülék hátulján valamint 
a készülék és a díszkeret között.

A szabályzócsavar 

B csavar

A maszkoló keret 
műanyag burkolata

1. A sütő telepítése szabadonfüggő szekrényben. 
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BÚTORBA VALÓ BEÉPÍTÉS
2. A mikrohullámú sütő egy oszlopban való felszerelése a sütővel
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2. 	Nyissa ki az ajtót; szerelje fel a sütőt a szekrényben a B csavar segítségével 	
a maszkoló keret szerelőnyílásában. Majd pedig illessze fel a maszkoló keret 
műanyag burkolatát a szerelőnyílásban.

A – A szabályzócsavar
B - Felső légszellőzőcsatorna
C - Díszkeret
D – Magasságbeállítás 
E - A szabályzócsavar

1. A szabályzócsavart illessze a sütő felső légszellőzőcsatornájába s a maszkoló 
keretet szerelje fel a B csavar segítségével.  Szerelje fel a sütőt a szekrényben.
•	 Ellenőrizze, hogy a maszkoló keret és a sütő közötti alsó és felső rés azo-
nos méretű-e. 
•	 Ellenőrizze, hogy a maszkoló keret és a sütő közötti baloldali rés legalább 
9 mm nagyságú-e.  
•	 Állítsa be a szabályzócsavar magasságát aképpen, hogy 1 mm rés kelet-
kezzen a szabályzócsavar és a szekrény felső felülete között.  
	 Ne nyomja és ne törje meg a hálózati csatlakozó kábelt.

F - Díszkeret
G – B csavar
H - Szerelőnyílás
I – A maszkoló keret műanyag burkolata

BÚTORBA VALÓ BEÉPÍTÉS
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